
 
Antrag auf Erteilung / Verlängerung des Aufenthaltstitels 
Demande de Délirance/Renouvellement: Permis de séjour 
 

 
Name, Vorname /  Nom de Fakille, prénom 

 

Geburtsname / Nom de naissance 
 
 

 
Familienstand / Civil state 

 

 
Geschlecht / Genre 

 

 
 

 
Geburtstag / État civil 
 

 

 
Geburtsort / Lieu de naissance 

 

Krankenversicherung / Assurance santé 
 

 
 
Staatsangehörigkeit / Nationalité 

 

 

 
 
Datum der letzten Einreise / Date d'entrée en 
Allemagne 

  
Pass (Art und Seriennummer) – 
Passeport (type et numéro de série) 

 

 
ausstellender Staat / États 
émetteurs 

 

 

 
Gültigkeitsdauer / 
Date d‘expiration  

 

 
weitere Pässe – plus de 
passeports 
  

☐  ja /oui      ☐ nein / non 
 
Sicherung des Lebensunterhaltes durch? 
Comment sécurisez-vous votre gagne-pain ? 
 

  
Art des Aufenthaltstitels / Type de titre de séjour 

☐  Aufenthaltserlaubnis – Permis de résidence   ☐ Niederlassungserlaubnis – permis de séjour permanent 

 
  
Grund des Antrages – Raison de la demande 

Anschrift (Straße, Hausnummer, PLZ, Ort) – Adresse 

 

Telefonnummer / Numéro de téléphone 
 

eMail-Adresse / eMail-adresse 
 

 
Ich wurde von der Ausländerbehörde darauf hingewiesen, dass 
 
 ich nicht vorsätzlich unrichtige oder unvollständige Angaben (§ 95 AufenthG - Freiheitsstrafe bis zu drei Jahren oder 

Geldstrafe) machen darf,  
 die Erhebung, Verarbeitung und Übermittlung meiner persönlichen Daten auf der Grundlage von Art. 6 Abs. 1 e DSGVO 

i.V.m. §§ 86 ff AufenthG, §§ 63, 64, 65 AufenthV, §§ 6,7 AZRG erfolgt, 
 der Aufenthaltstitel bei falschen Angaben widerrufen werden kann, 
 ich dazu verpflichtet bin Nachweise zu erbringen gemäß § 82 Abs. 1 AufenthG,  
 die Erstattung der Gebühr im Falle einer späteren Rücknahme des Antrages gem. § 49 Abs. 3 Nr. 2 AufenthV nicht 

möglich ist. 
 
 
 
 
                                                                                      
     Datum, Unterschrift / Date, Signature 
 
Bei Personen unter 18 Jahren Name, Vorname des Vertretungsberechtigten / 
Signature personnelle du requérant ou du tuteur pur personnes ayant moins de 18 ans.  

          
                                                                                                                           
 

 

 


